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ANNEX 1
NPUJIOKEHUE
MNPOTOKOJI

kbM EBpo-cpean3eMHOMOPCKOTO criopa3yMeHHe 3a acouunpane Mmexxny EBponeiickara
OOLIHOCT U HellHUTEe IbP:KAaBH YICHKH, OT ¢HA cTpaHa, U Peny0ymnka JluBan, ot gpyra
CTpaHa, 3a 1a ce B3eMe NpeaBH/ NpUcbelnHsIBaHeTO Ha Peny0iinka XbpBaTns KbM
EBponeiickusi cb103

KBM

IIpennoxenue 3a

PEHIEHUE HA CBBETA

OTHOCHO NOANKMCBAHETO, OT UMeTO Ha EBponeiickusi Cb03 M HErOBUTE IbPKABU YJICHKH,
¥ BpeMeHHOTO npuiarade Ha [Iporokos ksM EBpo-cpenn3eMHOMOPCKOTO
cropasymMeHue 3a aconunpane me:xxny EBponeiickara o0IIHOCT ¥ HEHHUTE IbPKABU
YIEeHKH, OT elHA cTpaHa, u PenyOiuka JluBaH, ot apyra crpana, 3a ia ce B3eMe
npeaBu] NpUCheIMHsABaHeTO HA Peny0iiuka XbspBaTus kbM EBponeiickust ¢b103
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IMPHJIO)KEHUE

ITPOTOKO.I
KkbM EBpo-cpeaqn3eMHOMOPCKOTO criopa3dyMeHHe 3a aconuupane me;xxay EBponeiickara
OOLIIHOCT ¥ HEHHMTE IbPKABU WIEHKH, OT ¢HA cTpaHa, u Penybduuka JluBaH, ot Apyra
CTpaHa, 3a 1a ce B3eMe NpeABUA NPpUCheIMHsABaHeTO HA Penmy0iiuka XbpBaTusi KbM
EBpomneiickus ¢b103

KPAJICTBO BEJITUS],

PEITYBJIMKA BBJITAPHS,

YEIIKATA PEITYBJIUKA,

KPAJICTBO JJAHUS,

®EJIEPAJIHA PEITYBJINKA TEPMAHUS,
PEIVBJIMKA ECTOHUS,

WUPJIAHNS,

PEITYBJINKA T'BPLINS,

KPAJICTBO UCITAHUS,

®PEHCKATA PEITYBJINKA,
PEITYBJIMKA XBbPBATUS,
UTAJIMAHCKATA PEITYBJIMKA,
PEITYBJIMKA KUITDHP,

PEITYBJINKA JIATBUS,

PEITYBJIMKA JIUTBA,

BEJINKOTO XEPLIOI'CTBO JIIOKCEMBYPT,
YHIAPUS],

PEITYBJIMKA MAJITA,

KPAJICTBO HUJIEPJIAH]IUS,
PEITYBJINKA ABCTPHS,

PEITYBJIUKA TIOJILIA,
TTIOPTYTAJICKATA PEITYBJIUKA,
PYMDBHUS,

PEITYBJIMKA CJIOBEHNS,
CJIOBAIIKATA PEITYBJIHKA,
PEITYBJIMKA ®OUHJIAHMS,
KPAJICTBO LIBELIUS,

OBEJIMHEHOTO KPAJICTBO BEJIMKOBPUTAHUS I CEBEPHA UPJIAH/INS,
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JoroBapsiy crpanu o JloroBopa 3a EBporneiickus cpro3, JloroBopa 3a pyHKIIMOHUpPAHETO HA
EBpomneiickus cbr03, HApUYaHU MO-HATATHK ,,IbPKABUTE WICHKHU ‘, IpeacTaBeHu oT ChBeTa Ha
EBponenckus cpro3,

KaKToO U
EBPOIIEUCKUSIT CbIO3, HapuyaH no-HaTaTHK ,,EBPONIEHCKUAT CHIO3*,

OT elHa CTpaHa,

u

PEITYBJIMKA JINBAH, napnuana no-HaTaThK ,,JIuBan®,

OT JIpyra CTpaHa,

3aeJIHO HapUYaHU MO-HATAThK ,,IOTOBAPSILIUTE CTPAHU " 32 IETUTE HA HACTOSIIUS IPOTOKO,
KaTo UMaT MpEeABUJI, ue:

(1) EBpo-cpenn3eMHOMOPCKOTO CHOpa3yMEHHE 3a acolMUpaHe Mexay EBpormelickaTa
OOIIIHOCT ¥ HEWHUTE IbpP)KAaBH YJIECHKH, OT €AHa cTpaHa, u PemyOnuka JluBan, oT
Jpyra cTpaHa, HQpU4aHO MO-HATaThK ,,EBPO-CPEeAN3EMHOMOPCKOTO CIIOpa3yMeHue",
6e noanucano B bprokcen Ha 1 anpuit 2002 r. u Bie3e B cuia Ha 1 anpun 2006 r.

(2) JloroBopbT 3a mpucheauHaBaHe Ha PemyOnuka XbpBaTus kbM EBpormelickus cbios,
HapWYaH MO-HATaTHK ,,JIOrOBOPBT 32 pUChEeTUHIBaHE , O¢ moanucad B bprokcen Ha
9 nekemBpu 2011 r. u Bne3e B cuia Ha 1 ronum 2013 .

3) ITo cumara Ha wien 6, maparpad 2 oT AKTa 3a NpUChenuHsABaHEe Ha PemyOmmka
XbpBaTus NpUChEANHIBAHETO M KbM CIIOpasyMEHHETO Clie[Ba JIa C€ TOTOBOPHU Upe3
CKJIFOUBaHE Ha MPOTOKOJ KbM CrIOpa3yMeHHETO.

4) bsxa npoBeneHu KOHCyJITalMMUTEe, NpeABHIEHH B wieH 22, maparpad 2 ot EBpo-
CPEAU3EMHOMOPCKOTO CIOpa3yMEHHe, C LeN Ja Ce rapaHTHpa, Y€ ca B3€TU MPEABU]
B3auMHHTE UHTepecH Ha Cblo3a u Ha JluBaH.

CE CIIOPA3YMAXA 3A CIIEJHOTO:

Ynen |

Peny6nuka XwbpBarus craBa Joropapsmia CcTpaHa 1o EBpo-Cpeau3eMHOMOPCKOTO
criopazymeHue Mexay EBpornelickata oONTHOCT M HEHHUTE IbpPKaBH YIECHKH, OT €IHA CTpaHa,
u PenyOnuka JluBaH, oT Ipyra crpaHa, U ChOTBETHO NpPHEMa U B3eMa NPEIBHJ, MO CHIIHS
Ha4uH KaTO OCTAaHAJINTE AbPXKABU WICHKH Ha Cbr03a, TEKCTOBETE HA CIIOPAa3yMEHHUETO, KAKTO
U CbBMECTHUTE JACKJIApali U JeKIapaluuTe.

I'/TABA 1

HN3MeHeHHsI HA TEKCTA Ha EBpO-CpC}IPBeMHOMOpCKOTO CllopasyMeHHue, no-cmenuajaHo Ha
NMPUJI0KEHUATA U IPOTOKOJIUTE KbM HEr0

Ynen 2
[IpaBuia 3a nmpousxon

HpOTOKOJ'I 4 ce HU3MCH, KaKTO CJICABA.
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1. B urnen 18, maparpad 4 ce no6aBst ciuenHusT uspas: ,,Jzdano naknadno®.

2. HpI/IJ'IO)KeHI/Ie V ce 3aMeHs ChC CIIETHOTO:

1. Ipuaoxenune V

TEKCT HA JEKJIAPAIIUATA BHPXY ®AKTYPA

Jexnapanusta BbpXy (pakTypa, YUHTO TEKCT € JajieH Mo-1011y, TpsOBa J1a Ob/ie U3rOTBEHA B
CBOTBETCTBHUE ¢ Oenexkure nox uHud. He e Heo6xoaumo obade OesexXKuTe 1o INHUSA /12
ObIaT BH3MPOU3BEKIAHH.

Texkcr Ha OBJIATapCKHU e3UK

WM3nocurensatr Ha IMPOAYKTHUTE, 0o0XBaHATH OT TO3HU JOKYMCHT, (MI/ITHI/I'-ICCKO paspCiCcHuc
Ne ... (') mekmapupa, ue OCBEH KBAETO € OTOENA3aHO APYro, TE3W MPOAYKTH Ca C

2
npedepennnanex mpousxon (°).

TekcT HAa UCIAHCKH €3UK

El exportador de los productos incluidos en el presente documento [autorizacion aduanera no

...("] declara que, salvo indicacion en sentido contrario, estos productos gozan de un origen
. 2

preferencial...(").

TeKcT Ha YellIKN e3UK

Vyvozce vyrobkil uvedenych v tomto dokumentu (&islo povoleni ... (')) prohladuje, e kromé
zieteln& oznadenych maji tyto vyrobky preferenéni pavod v ... (%).

TekcT HA JATCKH €3UK

Eksporteren af varer, der er omfattet af narverende dokument, (toldmyndighedernes
tilladelse nr. ... ('), erklarer, at varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har
praferenceoprindelse i ... ().

TeKkcT HA HEMCKH e€3UK

Der Ausfithrer (Erméchtigter Ausfiihrer; Bewilligungs-Nr. ... (1)) der Waren, auf die sich
dieses Handelspapier bezieht, erkldrt, dass diese Waren, soweit nicht anders angegeben,
priferenzbegiinstigte ... (*) Ursprungswaren sind.

TekcT HA €CTOHCKH €3HK

Kiesoleva dokumendiga hdlmatud toodete eksportija (tolliameti kinnitus nr ... (%))
deklareerib, et need tooted on ... (%) sooduspiritoluga, vilja arvatud juhul, kui on selgelt
ndidatud teisiti.

1 Koraro jgeknapanusita BbpXy (pakTypa e M3roTBeHa OT 0J00peH M3HOCHTEJ 10 CMHCBJA HA 4WieH 22 OT MPOTOKOJIA, HA
TOBA MSICTO TPsIGBA /1a ce BNMIIE HOMEPHT HA PAa3PELINTEIHOTO HA 006peHust m3HocuTe. KoraTo nekiapanusita Bbpxy gakrypa He

e ChCTaBeHa OT 0100peH H3HOCUTeI, IyMHUTe B CKOOH TPsI0Ba 1a ce MPONYyCcKAaT MM MSICTOTO Ja ce 0CTaBsI MPa3Ho.

2 ITocouBa ce mpousxoabT Ha mpoaykrute. Korato aekjapanusita BbpXy (aktypa ce oTHacs M3LSVIO WJIM OTYACTH 3a
npoaykTu ¢ mpousxox ot Ceyra u Meamia mo cMHChJIa Ha 4ieH 38 0T MPOTOKOJIA, H3HOCUTEISAT € JAJIbKeH SICHO 12 TH MOCOYH B

JIOKYMEHTAa, BbPXY KOITO e H3roTBeHa, ChC¢ ChKpaleHuero ,,CM«.
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TekcT HA IPBUKHU €3UK

O e&aymyéng TV TPOIdVIOV OV KOAVTTOVTIOL and TO TOPOV Eyypopo [adeln tehmveiov v’
apf. ... ()] Miover 6T, extdg €dv dMADVETOL GAPDOG GAA®G, TO TPOidvTa, OLTA Elvor
TPOTYWNGLAKAG KaToy@yic ... (%)

TexkcT Ha AaHIVIMHCKH e3UK

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No ... ")
declares that, except where otherwise clearly indicated, these products are of ... (%)
preferential origin.

TekcT HA (PPEHCKH e3UK

L’exportateur des produits couverts par le présent document [autorisation douaniére no ... (')]
déclare que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont I’origine préférentielle ... (%).

TekcT Ha XbPBAaTCKH €3UK

Izvoznik proizvoda obuhvacenih ovom ispravom (carinsko ovlastenje br. .(")..) izjavljuje da
su, osim ako je drukéije izri¢ito navedeno, ovi proizvodi ... (%) preferencijalnog podrijetla.

TekcT HA HTATHAHCKH €3UK

L’esportatore delle merci contemplate nel presente documento [autorizzazione doganale n. ...
1 C g .4 . . . . C . . 2
(')] dichiarache, salvo indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale ... (7).

TekcT HA JATBHHCKH €3UK

Eksportétajs produktiem, kuri ietverti $aja dokumenta (muitas pilnvara Nr. ... (1)), deklaré, ka,
iznemot tur, kur ir citadi skaidri noteikts, $iem produktiem ir prieksrocibu izcelsme no ... (%).

TexcT HAa TUTOBCKH €3UK

Siame dokumente i§vardinty prekiy eksportuotojas (muitinés liudijimo Nr ... ") deklaruoja,
kad, jeigu kitaip nenurodyta, tai yra ... (°) preferencinés kilmés prekés.

TekcT Ha YHIapCKu €3UK

A jelen okmanyban szereplé aruk exportére (vamfelhatalmazasi szam: ... (1)) kijelentem,
hogy eltéré egyértelmii jelzés hianyaban az aruk preferencialis ... (%) szarmazastak.

TekcT HA MAJITHHKH €3UK

L-esportatur tal-prodotti koperti b’dan id-dokument (awtorizzazzjoni tad-dwana nru. ... (1))
jiddikjara li, hlief fejn indikat b’mod ¢ar li mhux hekk, dawn il-prodotti huma ta’ origini
preferenzjali ... (%).

TekcT HA HUEPJIAHIACKH €3UK

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr.
... (")), verklaart dat, behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van
preferentiéle ...oorsprong zijn (%).

TexcT HA MOJICKH €3HK

Eksporter produktéw objetych tym dokumentem (upowaznienie wiadz celnych nr ... (1))
deklaruje, ze z wyjatkiem gdzie jest to wyraznie okreslone, produkty te maja ... (%)
preferencyjne pochodzenie.

BG



BG

TexkcT HA MOPTYTraJICKU €3UK

O exportador dos produtos cobertos pelo presente documento [autorizagdo aduaneira n.o ...
("], declara que, salvo expressamente indicado em contrario, estes produtos sdo de origem
preferencial ... ).

TexkcT Ha PyMBHCKH €3UK

Exportatorul produselor ce fac obiectul acestui document [autorizatia vamald nr. ... M]
declara ca, exceptand cazul in care in mod expres este indicat altfel, aceste produse sunt de
origine preferentiala ... (%).

TekcT HA CJIOBEHCKH €3HK

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom (pooblastilo carinskih organov . ... (V) izjavlja,
da, razen &e ni drugace jasno navedeno, ima to blago preferencialno ... (*) poreklo.

TekcT Ha CJI0BAIIKH €3UK

Vyvozca vyrobkov uvedenych v tomto dokumente [&islo povolenia ... (')] vyhlasuje, Ze
okrem zretel'ne oznacenych, maju tieto vyrobky preferencny povod v ... (%).

TekcT HA (PMHCKH e3UK

Tisséd asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejd (tullin lupa nro ... (%)) ilmoittaa, ettd nimi
tuotteet ovat, ellei toisin ole selvdsti merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja ... (%)
alkuperétuotteita.

TekcT HA HIBEACKH €3UK

Exportdren av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstand nr ... Q)
forsdkrar att dessa varor, om inte annat tydligt markerats, har formansberittigande
ursprung (%).

Texker Ha apadCcKu e3UK

ﬁJJHJA_AJIC._j)A_a:'Ih) %ﬁﬁ‘thH!QW‘MCH
L_}.ntli‘.;\l'.aﬂ Y-S Ob uﬂ.l_'lt_ﬂ_\).:xu_‘cc_}s.a_r‘uumgl.n pUﬁ.uu!.._‘l ((1).......

)
................................................................... (MﬂCTonuaTa)
)
(TonUC Ha M3HOCHTENS; OCBEH TOBAa MMETO Ha JIMIETO, MOJIICBAIL0 ACKIapalusaTa, TpsA0Ba 1a ce U3MHUIIE YETIUBO)
3 Te3u JaHHU MOTaT a GbAAT NPONMYCHATH, AKO HHPOPMALHUATA Ce ChABPKA B CAMHS IOKYMEHT.
4 Buk wien 22, naparpadg S ot nporokoJia. B ciiyuanTe, Korato He ce M3MCKBA MOANMC HA H3HOCHTEIsl, 0CBOOOKIABAHETO

OT 3aAbJIZKeHHE 32 NOANHUC NpeanoJjara ¢buo, 4e He e He00X0/IMMO /1a ce M0COYBa UMETO HA JIHIETO, KOETO NMOAIMCBA IlOKyMeHTa.“
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I'JIABA 11

IIpexoxnu pasnopendou

Ynen 3
CTOKH B pe:KuM Ha TPAH3UT

Paznopen6ute Ha CiopasymMeHneTo Morar jaa ObAar MpuiiaraHu 3a CTOKH, H3HECEHH OT JIuBaH
3a XbpBaTUS WKW OT XbpBaTus 3a JIuBaH, KOWTO ca B CHOTBETCTBHE C Pa3MOpeNOUTE Ha
nporokos 4 xkbM CropasyMeHHETO M KOMTO Ha JaraTa Ha INPUCHEAUHsSIBaHE Ha XbpBaTus
MpeMHUHABAT TPAH3UTHO WJIM Ca HA BPEMEHHO CHhXpPaHEHHE B CKJIaJ0BE, B MHUTHHYECKU
CKJIa/IOB€ WJIH B CBOOOHA 30HA B JIuBaH unu B XbpBaTHsl.

B te3u ciayyan Moxxe 1a Oba€ MpenocTaBeHo npedepeHnariHo TpEeTHpaHe, IPH YCIOBUE Y€ B
CPOK OT YETHpPH Mecella clie]] JaTaTa Ha MPUCHEIWHSBaHE Ha XbPBATHS HA MHUTHUYECKUTE
OpraHM Ha cTpaHaTa BHOCUTEN ObJ€ MPEACTaBEHO JOKA3aTEJICTBO 3a MPOU3XO0/, U3/1aJIEHO ChC
3a/lHa 1aTa OT MUTHUYECKHUTE OpraHu Ha CTpaHaTa U3HOCHUTET.

I'JTABA 111

3aKJII0YNTETHN U 001IM pa3nopendu

Ynen 4

Peny6nuka JluBan ce 3aibkaBa Ja HE MpesBsABa MPETESHIIUN U Ja HE OTHpPaBs UCKAHUS, J1a
HE OTHAcsl BBIIPOCA, Ja HE MPOMEHS WM OTMEHS OTCTBIKU ChriacHO uieHoBe XXIV.6 u
XXVIII ot I'ATT ot 1994 r. BbB Bpb3Ka ¢ pa3mupsiBaneTo Ha Cbro3a.

Ynen 5

Cren napadupaHeTo Ha HACTOALIHS MPOTOKOT ChIO3BT CBOEBPEMEHHO MPEOCTABs Ha CBOUTE
IbpKaBu WieHKH U Ha PermyOnuka JluBan xbpBaTckara e3ukoBa Bepcust Ha CriopasyMeHHUETO.
IIpu ycrnoBue ue HACTOSIIMAT MPOTOKOJ B3¢ B CHJIA, €3MKOBaTa BEpPCHs, TMOCOYCHA B
II'BPBOTO M3PEUEHUE HAa HACTOSIIMS 4YICH, CTaBa aBTEHTUYHA IMPH CHUIUTE YCJIOBUS, KAKTO U
aHrnuiickata, apabckaTta, ObBJrapckara, TpbIIKaTa, [IaTCKara, ECTOHCKaTa, WCIAHCKATa,
WTalMaHCKaTa, JIaTBUHCKATa, JIMTOBCKaTa, MaJTHiickaTa, HEMCKaTa, HUJepJaHacKara,
MoJIcKaTa, TMOpTyrajickara, pyMbHCKaTa, CJIOBallIKaTa, CIOBEHCKaTa, yHrapckaTa, (hUHCKaTa,
(dpeHckaTa, yelkara 1 mBecKaTa e3ukoBa Bepcusi Ha CriopazyMeHHETo.

Ynen 6

Hacrosimusat npoTokos cheTaisBa HepasaenaHa yacT oT CriopasyMeHHueTo.

Ynen 7

Hacrosmusat npoTtokon ce omobpsia oT EBpomeiickus cpro3, oT ChBeTa Ha EBpormeickus
CbIO3 OT MMCTO HA ABPKABUTC YJICHKU U OT JIuBaH B CHOTBETCTBHE C TEXHUTE CO6CTB€HI/I
npoueaypu. JloroBapsAumre CTpaHU ce€ HOTHU(PUIMPAT B3aMMHO 3a MPHUKIIOYBAHETO Ha
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HEOOXOJMMUTE 3a Ta3W e Mpoueaypu. MHCTpyMEeHTUTE 3a 0J00peHHe ce JACmo3upaT B
I'enepannus cexperapuat Ha CpBeTa Ha EBpomnelickus cblo3.

Hacrosmusar npoTokon BiIM3a B CUjIa HAa IbPBHA JEH OT MECELA, CJIEABAl 1aTaTa, Ha KOSITO
BCUYKM CTPaHM Cca ce HOTU(UIMPAIIU B3aMMHO, Y€ MPEIBUICHNUTE 3a Ta3H 1ieJl MPOLEaAYypHU ca
MPUKITFOYHIIN.

Jlo MOMEHTa Ha BIIM3aHETO CU B CHUJIa TPOTOKOIBT c€ Mpuiara BpeMeHHo ot 1 ronu 2013 r.

Ynen 8

Hacrosimusat mpoTokos ce U3roTBs B JBa €IHOOOpa3HH €K3eMILUIApa Ha aHTJIMICKH, apaOCKH,
OBJTApCKU, TPBIKH, NATCKH, €CTOHCKH, HWCHAHCKH, WTAJIHMAHCKU, JIATBUICKH, JIUTOBCKH,
MQITUMCKH, HEMCKH, HUICPIAHACKH, TIOJICKH, MOPTYraJCKH, PYMBHCKH, CIIOBALIKH,
CIIOBEHCKH, YHTapcKW, (pWHCKH, (pEeHCKH, XBPBATCKH, YCIIKM M IIBEJICKHA €3UK, KaTo
TEKCTOBETE Ha BCUYKU €3UIIH Ca €JHAKBO ABTCHTUYHHU.

B TIOTBBPXIAEHUE HA KOETO nponynoanucaHuTe yIBJIHOMOIICHH TPEICTABUTEIH,
HAJJIEKHO YITBTHOMOIIICHH 3a Ta3H 1, MOJI0KHUXa MOAMUCUTE CH TI0J] HACTOSIIHS TPOTOKOJL.
CocTaBeHo B [MscTo] Ha [neH] [Mecen] [roauna].

3a Eeponeiickus cvt03 u Hecogume 0bpHcaU UieHKU

3a Penybnuka Jlusan
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